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’Ncannamilatu. add. Detto di gambo o fusto o altro fino a somiglianza del gambo di cannamela: affusolato. Vale anche: delicato, gracile. E anche: affettato.

Ncannara. V. cannara.

’Ncannari. V. incannari e seguenti.

’Ncannaruzzari. v. a. e intr. L’impedire o esser impediti i reflussi d’aria, dentro le cave di zolfo.

’Ncannavazzari. v. a. Foderare di canavaccio. P. pass. ’ncannavazzatu.

’Ncanniddari. V. incanniddari.

’Ncannistratu. V. incannistratu.

’Ncannizzari. V. incannizzari e seguenti.

’Ncannulari, V. incannulari ecc.

’Ncannunari. (Pasq.) Coprir i tetti di canne: incannucciare. P. pass. ’ncannunatu: incannucciato.

’Ncantari. V. incantari e seguenti.

Ncantimplora. V. bozza. Così nel messinese.

Ncantina. V. cantina e derivati.

’Ncantinari. v. a. T. giuoc. Mandar la palla del trucco nella buca.

’Ncantìsimu. V. incantisimu e seguenti.

’Ncantu. V. incantu.

’Ncantunari. V. imbirnizzari.

’Ncapaci. V. incapaci.

’Ncaparrari. V. incaparrari.

’Ncapicchiari. v. a. Dicesi del mettersi in bocca il capezzolo della poppa, come fanno gli animali appena nati: pigliar il capézzolo || Per sim. del combaciare che fanno tra loro alcune cose. met. Prender buona piega un affare: andar a vele gonfie. || V. sprucchiari.

’Ncapicchiata. s. f. Il pigliar il capezzolo. || Il combaciare.

’Ncapiddari. V. incapiddari.

’Ncapistrari. V. incapistrari.

’Ncàpita. Posto avv.: in capo. (Corruzione del latino: in capite).

’Ncàpiti. s. f. La città primaria di uno Stato: la capitale. || V. ’ncapita.

’Ncapizzari. V. incapizzari.

’Ncappari. V. incappari, e così molte altre voci.

’Ncappedda. s. f. Il rincalzare: rincalzamento.

’Ncappiddari. V. incappiddari.

’Ncappucciari. V. incappucciari.

’Ncapputtari. V. incapputtari.

’Ncapricciari. V. incapricciari.

Ncapriola. V. capriola.

’Ncapu. Posto avv. Vale il capo: capocchia, o il primo, il soprastante: primajo. || lu ’ncapu, il sopra della mano: dorso. E il sopra di checchessia. || V. capu.

’Ncapunari. V. incapunari.

’Ncapuzzari. V. incapizzari.

’Ncarammari. V. ’mpidicuddari. || V. ’ncrafucchiari.

’Ncarcabaddi. s. m. L’ingrossamento della bacchetta del fucile, col quale si calca la carica: battipalla (Perez)

’Ncarcagnari. V. carcagnari.

’Ncarcalittri. s. m. Pezzo di marmo o di metallo che serve per tener fermi i fogli: calcafogli, calcaléttere.

’Ncarcamentu. s. m. Il calcare: calcamento.

’Ncarcari. v. a. Aggravar coi piedi: calcare. || Premere, aggravare: calcare. || Far forza premendo perchè entri: calcare se da alto in basso; calzare se per altro verso. || – la manu, dicesi dell’accrescere la dose o la quantità di checchessia: caricar la mano. || Per sim. aggravare oltre il convenevole: caricar la mano. || – li chiova, fig. nuocere altrui col dirne male o coll’esagerarne le colpe: aggiunger male a male a danno di chicchessia. || – la pinna, scrivere lettere di tutta efficacia. || – lu cappeddu, farlo entrare più bene; calcar il cappello; e si fa per insulto: dar un lattone o vescicone, una lattonata o vesciconata, vesciconare (Nerucci), ingozzarlo (Guerrazzi). || a ’ncarca e metti, abbondantemente: a josa. || ’ncarcarisi ’ntra un puntu, fissarvisi. || intr. Far pressa, incalzare: strìgnere. P. pass. ’ncarcatu: calcato.

’Ncarcata. s. f. Il calcare: calcata. || Il calcar il cappello per offesa: lattone. || Suono allungato o curioso nel pronunziare: arcata (Nerucci).

’Ncarcatedda. dim. di ’ncarcata: calcatella.

’Ncarcatina. V. ’ncarcata.

’Ncarcatizzu. add. Mezzo calcato.

’Ncarcatuna. accr. di ’ncarcata.

’Ncarcerari. V. carzarari: incarcerare.

’Ncarchicosa. Parola composta da ’n (o una) carchi e cosa: una qualche cosa.

’Ncarciddatura. s. f. T. mar. La strangolatura dell’inzinatura (ncinatuna V.): ingarzellatura (Zan. Voc. Met.).

Ncarcunu. V. qualcunu.

’Ncaricari. V. incaricari.

’Ncariri. V. incariri.

’Ncarmari. V. calmari. || V. incarmari.

’Ncarminiari. v. a. Tingere con carminio. || rifl. tinger le gote di rosso: arrossire. P. pass. ’ncarminiatu.

’Ncarnari. V. incarnari, e seguenti.

’Ncarnuffatu. add. Pieno di carne: carnaccioso. || ugnu ncarnuffatu. V. incarnatu.

’Ncarparisi. v. rifl. pass. Del diventar sodo di alcuni liquidi, raggrommare: rapprendere, coagulare.

’Ncarpitari. v. a. (Pasq.). Aggiunger cosa sopra cosa: sopraggiungere, soprammettere, e dicesi di lordure: imbrattare.

’Ncarrabbiddatu. add. Ubbriaco. Da carrabbedda.

’Ncarracchiari. v. intr. Prender sonno: assonnarsi. || Ubbriacarsi. P. pass. ’ncarracchiatu: assonnato.

’Ncarricari. V. incaricari.

’Ncarrucciari. v. intr. Bere molto: cioncare. V. carrucciari. P. pres. ’ncarruccianti: tracannatore. P. pass. ncarrucciatu: tracannato.

’Ncarruzzari. V. incarruzzari.

’Ncartamentu. V. incartamentu.

’Ncartapistari. v. a. Ridurre in minuzzoli: sminuzzare.

’Ncartari. V. incartari.

’Ncartiddari. v. a. Metter in corbello (da cartedda).

’Ncartucciarisi. v. rifl. a. Avvolgersi a mo’ di cartoccio: accartocciarsi. P. pass. ’ncartucciatu: accartocciato.

’Ncartunari. V. incartunari.

’Ncarugniri. V. incarugniri.

’Ncarusiddari. V. incasciari al 3º §.

’Ncarvaccari. V. incavalcari.

’Ncarvaniri. v. intr. Diventar grossolano, rozzo: arrozzire.

’Ncarvunari. v. a. Imbrattar di carbone.










[image: ]

[image: ]

Estratto da "https://it.wikisource.org/w/index.php?title=Pagina:Antonino_Traina_-_Nuovo_vocabolario_siciliano-italiano.pdf/650&oldid=3119201"


					Categoria: 	Pagine SAL 75%


Categoria nascosta: 	Pagine che usano RigaIntestazione




				

			
			
		

		
			

		 Questa pagina è stata modificata per l'ultima volta il 5 feb 2023 alle 14:30.
	Il testo è disponibile secondo la licenza Creative Commons Attribuzione-Condividi allo stesso modo; possono applicarsi condizioni ulteriori. Vedi le condizioni d'uso per i dettagli.



		Informativa sulla privacy
	Informazioni su Wikisource
	Avvertenze
	Codice di condotta
	Sviluppatori
	Statistiche
	Dichiarazione sui cookie
	Versione mobile



		[image: Wikimedia Foundation]
	[image: Powered by MediaWiki]





		

	
 

 

		
		

Toggle limited content width







